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INTENDED USE / APPLICATION

Spedialist product - for professional use.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting, Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any
ativities to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Check for proper mechanical fastening and connection to
electrical power prior to irst use. The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law.
The equipment should be installed in accordance with legal regulations binding in the given country, in accordance with IEC 60365-5. Do not use
the product in conditions and with parameters different from those specified in the instruction. The person assembling the equipment is
responsible for its safe installation.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be done when the product is disconnected from power supply. Clean only with soft and dry claths. Do not use
chemical detergents.

Pay attention to monitor the equipment during ts transportation, storage, and exploitation. If any equipment defect, deformation or missing part
is discovered, donot assemble the equipment buit lodge a complaint with the vendor. The equipment should undergo periodic inspections - once
per eger[\j/ two years of operation or after every direct strike by lightning. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range
provided.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Maximum current [A]

P2: Differential-rated current [mA]

P3: Use only indoors.

P4: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.

P5: Range of work temperature.

P6: Product meets the requirements of EU directives.

P7. Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the Customs Union.
P8: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P9: Residual-current protection type

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post—pa(kagmi;waste is recommended.

P10: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not
be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health,
and require a special form of recycling/neutralising, Products labelled in this way should be returned to a collection facilty for waste electrical and
electronic goods. Information on collection centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the
sellerwhen new product is purchased, in quantity nolarger than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the
case of other countries, regulations in force in a given country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is
recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may resultin e.g, fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage. For
more information about Ideal TS products visit www.idealts.pl.

Kanlux SA shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions.

Kanlux SA reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at wwwkanlux.com.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Spetialprodukt - fiir professionelle Verwendung,

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden,
welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bef abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu
wahren. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgeméfe mechanische Befestigung und der elekrische Anschluss gepriift werden. Das
Produkt kann an ein Elektrizitdtsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlch festgelegten Energiestandards erfilt, Das Gerat muss gemaR der
im jeweiligen Land geltenden Vorschriften intalliert werden gemdls [EC 60365-5. Verwenden Sie das Produkt nicht unter Bedingungen und
Parametern, die von den in der Instruktion angegebenen abweichen. Die Person, welche das Gerdt installert, it fir die sichere Installation des
Gerdts verantwortlich.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt ur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei abgeschalteter Energieversorgung durchfiibren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen sdubern. Keine chemischen
Reinigungsmittel verwenden. Auf das Gerdt muss vor allem wahrend des Transports, der Lagerung und des Betriebs geachtet werden. Im Falle
Jedweder Beschddigung, Verformung oder des Feflens irgendeines Teils darf das Gerdt nicht installiert, sondern muss beim Verkdufer rekdamiert
werden. Das Produkt muss regelmabig kontrolliert werden alle awei Betriebsjahre oder nach jeder direkten atmospharischen Entladung, Das
Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich versorgen.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Maximalstrom [A]

P2: Nennfehlerstrom [mA]

P3: Nurfiir die Verwendung im Innenbereich.

P4: Geschiltzt gegen feste Fremdkéirper mit mehr als 12mm Durchmesser.

PS5: Betriebstemperaturbereich.

P6: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richdinien.

P7.: Zertifikat iber Konformitat der Produktionsqualitdt mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion

P8: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P9: Fehlerstromschutzart

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabflle.

P10: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elekirische und elektronische Gerdte selekiiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Ml entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldsrafe. Diese
Produkte kinnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der
Ru'tkgewmnun% / des Recyclings / der Unschadlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte miissen einem Sammelpunkt von
gebrauchten elekrischen oder elektronsichen Gerdten zugefiihrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen
Behdrden oder die Verkdufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kinnen auch an den Verkdufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der
alten die der neu gekauften nicht bersteigt. Die o.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen
Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet u kontakdieren.
ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehiungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschldgen, physischen
Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schaden fiihren. Zusétzliche Informationen zu den Produkten der Marke Ideal TS sind
auf der Seite www.deal-ts.pl erhaltich.

Kanlux SA haftet nicht lir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resuleren.

Die Hrrkga‘Kan\uxSA hehaltsich das Recht vor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufinren - e aktuelle Version zum Herunterladen auf
www kanlux.com.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit spécialisé - pour les applications professionnelles.

INSTALLATION

Modifications techniquies réservées. Avant de commecner lnstallation fisez le mode d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une personne
possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester tres
prudent. Avant la premigre mise en marche il faut s'assurer sile fixage mecanique et correctaisni que la connection électrique. Produt peut étre
branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par a loi. Le dispositf doit tre installé
conformément aux dispositions en vigueur dans un pays- selon IEC 60365-5. Ne pas utiliser cet article dans les conditions et ave les paramétres
différents de ceux de la notice. L'installateur du dispositif est responsable de la securité lors de installation du dispositf.
CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a lntérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Maintenance doit étre effectuée avec I'alimentation débranchée. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les
produits netfoyants (himi?ues.Ve\'IIer particuliérement au dispositif au cours du transport, du stockage et de son utilisation. En cas de la détection
d'un dommage, d'une déformation ou du défaut d'une piéce, il estinterdit dinstaller e disposif, i faut faire une réclamation auprés du vendeur.
Le produit doit éire contrlé périodiquement - tous les deux ans ou apres chaque décharge atmospfhérique directe. Produit a alimenter a laide
de [a tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Courant maximum [A]

P2: Courant différentiel nominal [mA]

P3: Utiliser uniquement a l'ntérieur des locaux.

P4: Protection contreles états solices dépassant 12mm.

P5: Plage de température de fonctionnement.

P6: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P7. Certficat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de [Union douanire

P8: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P9: Type de protection contre les courants résiduels

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardezla proprété et protégez environnement. La Segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P10: Ce marquage indique fa nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette facon ne
Feuvem pas, sous la peine d'amende, Etre jetés aux poubeles avec les déchets ordinaires. 1. Ces produts peuvent étre nuisibles pour
'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation/de la récupération/du recyclage et de la
neutralisation. Produits marqués de cette faon doivent etre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations
surles points de ramassage/réception sont données par les autorités locales oule vendeur de ce type de matériel.

Matériel usé peut éire aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du
méme type. Susdits princpes concernent le territaire de [Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays
concerng. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territaire concerné,

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendes, aux brélures, a la commotion électricue, aux lésions
physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations supplémentaires concémant les produits de la margue Ideal T5 sont accessibles
surlesite :wwwideals pl.

Kanlux SA n'encourt pas de responsabié pour les dommages résultant ce la non obsenvation du présent mode d'emploi.

La société Kanlux SA se résenve le droit d'apporter des modifications a linstruction - fa version actuelle peut étre téléchargée & partir du site
www.anlux.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED
Spedialistisch product voor profesionaal gebruik.
MONTAGE

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bj
losgekoppelde stroominstalatie. Men moet hijzondere vorzichtigheid houden. Voor eerste gebruik moet men mechanische montage en elektrische
aansluiting controleren. Het product kan aangesloten worden tot elekirische leiding die vooldoet aan energie kwaliteis regels bepaald door de
wetgeving, Het apparaat moet worden geinstalleerd volgens de geldende voorschriften van het land- volgens IEC 60365-5. Het product niet gebruiken in
omstandigheden en met parameters die verschillen van die beschreven in de handleiding. Voor velligheid van het geinstaleerd apparaat is
verantwoordeljk de persoon die het apparaatinstaleerd.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Product gebruiken in binnenruimen.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Konserwatiewerken alleen bij losgekoppelde elektriciteit. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken chenische
schoonmakmiddelen. Besteed speciale aandacht aan het apparaat tjdens het transport, opslag en de exploitatie ervan. Hetis verboden het apparaat
1.g. beschadiging, vervorming of bij het ontbreken van éen onderdeel te instaleren. In zo'n geval neem onmiddelik contact met de verkoper. Het
product moet worden onderworpen aan periodieke inspectie - om de twee jaar bij normaal gebruik of direct na elke bliksemaanslag, Product
versterken allen met gevone stroom of wie opgegeven.

FORKLARINGER PA ANVENDTE SYMBOLER OG BETEGNELSER

P1: Nominel afladningsstrem [A].

P2: Nominale differentiéle stroom{mA]

P3: Gebruiken alleen binnen.

P4: Bescherming voor vaste lichame grooter dan 12 mm.

PS: Werktemperatuurbereik.

P Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P7. Conformiteitscertficaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de
Douane-Unie.

P8: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P9: Type differentieelbeveiliging.

MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P10: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang
van boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelik zijn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte
form van verwerken / herstel / recykling / inactivatie nodig. Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve verzammeling-
splaats van verbruikte elekirische en elektronische producten. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale administratie of verkopers van zulke
producten. Verbruikie producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van nieuwe producten, in niet grotere
goeveelheid als nieuwgekochte product. Bovengenoemde regels gelden op gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelike voorschriften gelett
worden, die in dit land gelden. Neem kontakt met distributie van onze product op dat gebied.

LET OP/ BIJZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en niet
materiele schaden. Verdere informaties over producten van merk Ideal TS zjn op: www.ideal-tspl te vinden. Kanlux SA kan niet aansprakelij gemaakt
worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie. Firma Kanlux SA behoudt zich het recht tot wilzigingen in de gebruiksaanwilz-
ing- de meest actuele versie te downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto specialistico - per applicazioni professionali

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con fassemblaggio si prega di consultare le istruzioni. Lassemblaggio deve essere effettuato da una
persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con Ialimentazione disinserita. £’ necessario adottare particolare cautela. Prima
del primo utilizo, occorre accertarsi che 1 fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Il prodotto pud essere collegato ad una rete
dalimentazione che soddisfi gl standard di qualita energetici definiti dalla legslazione. Impianto deve essere installato secondo le norme vigenti del
dato paese in conformita alle norme IEC 60365-5. Non usare il prodatto nelle condizioni e dei parametri che deviano da quellispectficati nel manuale.
Addetto alla installazione é responsabile per la sicurezza dell‘installazione dell‘impianto.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotio da utilizzare in ambientiinterni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire lamanutenzione solo con [alimentazione disinserita. Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non ufilizare detergenti chimici
E necessario prestare una particolare attenzione allimpianto durante il trasporto, lo stoccaggio e 'uso. In caso di riscontro qualsiasi difetto,
deformazione oppure mancanza delle parti & proibito installare impianto ma & necessario fare il reclamo al venditore. I prodotto soggetta ai controlli
periodici - ogni due anni dell'uso e sempre in seguito ad una scarica atmosferica diretta. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale
o1l campo di tensione prescriti.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Corrente massima [A]

P2: Corrente nominale differenziale [mA]

P3: Utilzzare solo in ambienti intern.

PA: Protezione controi corpi solidi superiori a 12mm.

P5: Campo dela temperatura di eserciio.

PE; Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P7: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita i produzione alle norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale.

P8: Il prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P9: Tipo di protezione differenziale

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consigiiala differenziazione degliimballagg} da smaltire.

P10: Questa etichetta indlicala necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta,
a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per
'ambiente ea salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / iciclaggio / neutralizazione. | prodott cosi etichettati devono
essere smaltti nei punti i raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punt di raccolta/tiro, sono disponibili
pressole autorita locali o  rivenditori di tal attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo
prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodott dello stesso genere acquistati. Le regole di cui sopra i applicana nell'area dell Unione Europea.
Nel caso di altri paesi, & necessario utilizare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella
10nainteressata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandaioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, Scottature, Scosse elettriche, lesionifisiche e altri
danni materiali e immateriali. Ulteriori mﬂormazwom sui prodotti con marchio Ideal TS sono disponibili all'indirizzo; www.ideal-ts.pl.Ideal TS non i
assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dallinosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La socleta Kanlux SAsi
risenva l diritto i apportare modifiche al manuale di istruzion - 1a versione attuale pud essere scaricata dal sito www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb specalistyczny - do zastosowan profesjonalnych.
MONTAZ

Imiany techniczne zastrzefone. Przed praystapieniem do montaiu zapoznaj sie  instrukcja. Montaz powinna wykona¢ osoba posiadajaca
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie cynnosci wykonywac przy odkgczonym zasilaniu. Nalely zachowa siczegding ostroinost. Pred pierwszym
uiycier nalety upewnic si, co do prawichowego mocowania mechanicanego i pockacenia elektrycnego. Wyréh moze by¢ prz%lqaony do sleci
7asilajgcej, ktdra spetnia standardy jakosciowe energii okre¢lone prawen. Urzadzenie powinnio by instalowane wg przepiséw obowigzujacych w
danym kraju. Nie uzywac wyrobu w warunkach i o parametrach odbiegajcych od tych podanych winstrukeji. Osoba, ktdra instaluje urzadzenie jest
odpowiedzialna za bezpieczeristwo instalaji urzadzenia.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrb uiytkowac wewnatrz pomieszczer.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konsenwacje wykonywac przy odkaczonym zasilaniu. Cayscic wytacznie delikatnymi i suchymi taninami. Nie uiywac chemicznych Srodkéw ayszczacych.
Naley zwracac szczegina uwage na urzadzenie w trakcie transportu, magazynowanie oraz jego eksploatacji. W praypadku stwierdzenia jakiegokolwiek
uszkodzenia, deformacji ub braku jakiej$ zesd, nie wolno instalowac urzadzenia lecz nalezy zareklamowa je u sprzedawcy. Wyrdb nalezy poddac
okresowe] kontroli - co dwa lata uiytkowania lub po kaidym bezposrednim wytadowaniu atmosferycznym. Wiyrdb zasila¢ wytacznie napieciem
znamionowym lub zakresem podanych napie¢.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Prad maksymalny [A].

P2: Prad namionowy réinicowy [mA]

P3: Stosowat tylko wewnatrz pomieszczen.

P4: Ochrona przed ciatami stalymi wiekszymi iz 12mm

PS: Zakres temperatury otoczenia, na ktéra moze by¢ narazony wyrdb.

P6: Wirdb spetnia wymagania Dyrektyw Uni Europejskiej (UE)

PT. Cenyfikalﬁodnos’d potwierdzajacy jakos¢ produkdiz zatwierdzonymi standardami na terytorium Unii Celnej

P8: Wyrdb spefnia wymagania przepistw stosowanych w Wielkie] Brytanii (UK).

PY: Typ zabezpieczenia réznicopradowego.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o aystosC i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.

P10: Oznakowanie wskazuje na koniecznos selektywnego zbierania zuytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobéw tak oznakowanych, pod
karg grywny, nie moZna wyrzucac do zwyklych Smieci razem z innymi odpadami. Wyraby takie moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia lucizkiego,
wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w szczegélnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak oznakowane powinny zostac
oddane do punktu zbierania 2uzytego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punkidw zbierania/odbioru udzielaja whadze
lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju spraetu. Zuiyty spreet moie zostac rdwniez oddany do sprzedawcy, w praypadku zakupu nowego wyrabu wilosci
nie wieksze] niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyisze zasady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W praypadku innych paristw naledy
stosowat prawne regulacje obowigzujace w danym kraju. Zalecamy kontakt 2 dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecer! niniejszej instrukcji moze doprowadzic np. do powstania poaru, poparzer, poraenia pradem e\ektg(mym, obratert
fiyanych oraz innych stkod materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat produkidw marki Ideal TS dostepne s3 na:
www.iceal-t.pl. Kanlux SAnie ponosi odpowiedzialnos za skutki wynikajace 2 nieprzestrzegania zalece niniejszej instrukji. Firma Kanlux SA zastrzega
sobie prawo do wprowadzania zmian winstrukcj - aktualna wersja o pobrania ze strony www.kanlux.com.

a .o
URCENI / POUZITI

Technické zmény whrazeny. Pred zahdjenim montéze se seznam s névodem. MontdZ by méla provédet oprdvnénd osoba. VeSkeré innosti provadet
pii vypnutém napajent.

Je nutné dodrdet ostraiitost. Pred prvnim pouiitim se uiistit, zda mechanické pripevnéni a elektrické pripojen jsou sprévné provedené, Virobek mize
byt pripojen k takové napéjecf siti, kterd splfiuje standardnf jakostni normy podle predpisC. Zaffzent by mélo bt instalovdno podle norem platnyich v
dané zemi - dle IEC 60365-5. V§robek nepouzivat v podminkch a pi parametrech, které se neshodu s t&mi uvedenymi v ndvodu. Osoba, ktera
instaluje zaffzent, odpovéda za bezpechost instalace zaffzent.

FUNKCNI VLASTNOSTI

Vyrobek poudivat uinitf mistnost

POKYNY K PROVOZU/ UDRZBA

Udribu provadet privypnutém napdjen. (isttwyhradng jemnjmi a suchymi tkaninami, Nepoufat chemicke istic prostieky. Béhem piepravy, jakoi
i béhem skladovani a provozovani, je nutné &St dbat o zaffzeni. Pokud si viimnete jakéhokoliv poskozeni, deformace nebo toho, e fibovolnd
soutdstka chyb, zaffzent se nesmiinstalovat, le¢ je nutné ho reklamovat u prodeice. Vyrobek je nutné pravidelng kontrolovat - kafdé dva roky provozu
anebo bezprostiedn po kazdém atmosférickém whoii. Vrobek napdjet pouze nomindlnim napétim anebo rozsahy uvedenjch napéi.
VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Maximdlnf proud [A]

P2: Jmenovity diferencidinf proud [mA]

P3:Poufivat pouze unitf mistnosti

P4: Ochrana pred staljmi casticemi vétsimi neli 12mm.

PS5: Rozsah provozn teploty.

Po: Vijrobek splfuje pozadavky naffzeni Evropské unie (EU).

P7: ProhldSenf o shod# potvraujicfkvalitu vjroby s prijatymi standardami na tzemi celnf unie

P8: \iyrobek splfiuje pozadavky predpist platnych ve Velké Britanii (UK).

P9: Typ proudového chranice RCD,

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o istotu a votnf prostedi. Doporutujeme tidént poobalovjch odpadd.

P10: Toto maceni poukazuje na nutnost sbéru tridéneho opotfebovaného elekiro zbof. Takto oznacené vyrobly nelze whazovat spolu s jingmi
odpadky, nedodrent tohoto zakazu bude trestano pokutou. Tyto vjrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musf byt avast zracovavany, utilisovany,
niceny. Takto oznacené wrobky nutno predat do shéru opotiebovaného elekirozboi. linformace o mistech sbéru takowch produktl poskytuji mistn
(ifady anebo prodejce tohoto zboff. Spotfebované zboif miie byt také preddno prodeid, v pripadé ndkupu nového produktu v mnodstyi nikolivvésim
nedli nové zboif téhof druhu. Vise uvedend pravidla se tykaif oblasti Evropské unie. V finjch statek je nutno driet se predpisti tam platnych. V dané
oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného yrabku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodriovdni pokynd tohoto navodu mie zapritinit pozr, oparent, zranén elektrickjm proudem, fyzickd zranéni a jiné hmotné i nehmotné Skody.
Dakfinformace o vjrobeich znatky Ideal TS jsou dostupné na: www.ideal-s.pl

Kanlux SA neodpovida za Skody vaniklé ndsledkem nedodriovéni pokyn tohoto névodu.

Firma Kanlux SA i vyhrazuje prévo provddgtv ndvodu zmény - aktudini verze ke stazeni na: wwaw.kanlux.com.

SK

URCENIE / POUZITIE

Spedializvany wjrobok - na profesiondine pouite.

MONTAZ

Technické zmeny sti vyhradené. Pred pristipenim k montdi sa oboznamte s nivodom. MontéZ by mala vykonavat patritne oprévnend osoba. \Betky
(kony vykondvaite pri wpnutom napéjani. Zachovajte addStnu opatrnost. Pred prwm pouiitim sa ubezpecte ohladne spravnosti mechanického
upevnenia a elektrického prepojenia. V§robok sa mdze zapojit do elektrickej siete, ktora spifia prévne urcené kvalitatiime energetické Standardy.
Lariadenie by malo byt inStalované v sclade s egislatfvou platnou v jednotivich Sétoch- poda IEC 60365-5. Nepouiivate wrobok v podmienkach a's
parametrami, Kioré sa nezhoduj s uvedenymi v navode. Osoba, ktoré indtaluje zariadenie zodpovedd za bezpecnosf instaldcie zariadena.
FUNKCNE VLASTNOSTI

\frobok na pouiitie ynitri miestnosyf.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA §

Konzervaciu vykondvaite pri vypnutom napéjan. Cisite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouivajte chemické Cisiace prostriedky. Obrdtte avaStnu na
7ariadenie pocas transportu, skladovania a pouzivania zariadenia. V/ pripade zistenia akéhokoliek poskodenia, deformécie alebo nedostatku fubovolnej
sticiastly, neinstalufte zariadenie a podajte reklamdciu u predacu. Vikondvaite pravidelné prehliadku zariadenia — kaidé dva roky alebo po kaidom
atmosférickom wboj. Vyrobok napajajte vjlucne menovitym pridom resp. napétim v uvedenom rozmedz.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Maximélny prdd [A]

P2: Menovity rozdielovy prid [mA]

P3:Poudivatibavinterieroch.

P4: Ochrana proti pevnym telesém s velkostou nad 12mm.

P5: Rozsah pracovnjch teplot.

P6: Vjrobok splia pofiadavky Smernic Eurcpske] tnie (EU).

P7: Prehldsenie 0 zhode potvrdzujdice kvalitu vyroby s prijatjmi tandardami na zemi colnej Gnie.

P8: Vijrobok splia poziadavky predpisov platnych vo Velkej Britdnii (UK).

P9: Typ pridového chranica

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na distotu a iivotné prostredfe. Odporicame triedenie obalového odpadu.

P10: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektfvneho zberu opotrebovane] elekirickej a elektronickej techniky. Takto oznacené vjrobky sa nesmejd,
pod hrozbou pokuty, whadzovat do obyCajnych koSov spolu s ostatnjm odpadom. Tieto jrobky mdiu byt Skodlivé Zvotnému prostrediu a fudskému
1draviu, vyfadujt Specidinu formu spracovania / spétneho ziskavania / recyklingu / utiizacie. Takto oznacené vjrobky by sa mali odovzdat na miesto
1beru opotrebovane] elekricke] a elektronickej techniky. Informdcie o miestach zberu/odberu poskytuj miestné orgdny a predajci tohto druhu
techniky. Opotrebovana technika moze byt tief vratend predajcov, a to v pripade ndkupu nového wrobku v mnoistve nie vacSiom ako novd kupovand
technika ronakého druhu. Tieto zdsady sa tykajd Gzemia Eurpskej Gnie. V pripade injch krajin dodriujte pravne reguldcie platné v danej krajine.
Odporia sa kontaktovat distribitora nasho vyrobku na danom Gzem.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu méze viest napr. kveniku pofiaru, opareniu, drazu elektrickjm pridom, telesnym Grazom a daliim hmotnjm a
nehmotnym Skodam. Dodatotné informdcie o vjrobkoch znacky Ideal TS st dostupné na: www.idealts.pl. Kanlux SA Nenesie zodpovednof za
nasledky vypljvajtice 2 nepodriadenia sa pokynom tohto ndvodu. Firma Kanlux SA si whradzuje prévo zavédzat do navodu zmeny - aktualnu verziu je
moing si stiahnut zo strénok www.kanlux.com.

HU

RENDELTETES / ALKALMAZAS

Killonleges rendeltetés( termék professziondlis alkalmazdshoz.

SZERELES

Miszaki valtozds fenntartva. A szerelés el6it olvassa el a szerelési (tmutat6t. A szerelést csak az erre jogosult személy végezheti. A szerelés valamennyi
1épését kikapcsolt aram mellett kell végezni! A szerelés killonds Gvatossagot igényell Az els6 haszndlat elcit ellendrize a mechanikus rogiités és az
elekiromos dsszek6tés megfelelsségét. Atermék kapcsolhatd a jogszabdlyban meghatdrozott mindség kbvetelményeknek megfeleld dramhdldzathor.
Aberendezést az adott orszéghan megfeleld el6irdsoknak megfeleléen zeH beszerelni - az IEC 60365-5 szabvany Szerint. Ne haszndlja a termélet a
haszndlati utasitdsban megadiott feltételektd] é paraméterektcl eltérd Koriimények kbt A berendezés szereléset végzd stemély feleloséggel tartozk a
berendezés biionsdgos beszereléséért.

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék csak beltérben hasznalhat. ;

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartds csak a kikapcsolt dramelldtdssal végezhett. Tiszttds kizdrdlag finom és szdraz textilruhaikkal végezhet6. Tilos avegyitisttészerek hasidlata.
Kiilonds figyelmet kell forditani a berendezés szllitésdra, raktdrozdsdra és tizemeltetésére. Barmilyen meghibdsodds, deformalddés vagy alkatrész
hidnyanak eszrevétele esetén nem szabad a berendezést beszerelni, hanem reklamécidt bejelenteni az eladondl. Aterméket id6szakos bevizsgéldsnak
kell aldvetni - kétévenként a haszndlat sordn vagy kdavetlendl minden égkdiri kisilés utdn. A termék kizdrélag névleges fesziiséggel vagy a megadott
fesaiiltségek kbrével tdplalhate, ) ;

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Maximdlis dramercisség [A]

P2: Névleges differencial dram [mA]

P3: Csak beltéri haszndlatra.

P4: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szidrd testek ellen.

PS: Uzemi homeérséklettartomany.

P6: Atermék megfelel az Eurdpal Unids iranyelvek kovetelményeinek.

P7: Atermék Vamunid teriiletén elismert szabuanyok szerinti mindséggt igazol6 Megfelelségi Tanstvény

P8: Atermék megfelel az Egyesiilt Kirdlysaghan (UK) alkalmazandd eldirdsok kbvetelményeinek.

P9: Aram-véd@kapcsold tipusa

KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen atisztaségra és a komyezetre. Javasolt a csomagoldsi hulladék szegregdcicja. )

P10: Eza jel mutatja az elhasznal6dott elektromos és elektronikus berendezés szelektiv gy(ijtésének a szikségességét. Igy megjeldt termékek a birsdg
iszahdsdnak a terhe alatt szokdsos szeméttéroldba nem dobhatok ki llyen termékek kdrosak lehetnek a komyezetre és az emberi egészségre, a
feldolgozds / (jrahasznositas / kezelés / hatdstalanitds kilinds formdjdt igénylik. lgy megjeldlt termékeket el kell szdllftani az elhaszndlddott elekiromos
s elektronikus berendezést gyt helyre. Informdciok a gy(ijtShelyekre vonatkozoan a helyi hatdsagoktél vagy az érintett berendezés forgalmazditdl
kaphatok. Az elhasindl6dott berendezést az eladdja is kbteles dtvenni az j ugyaniyen tfpusti berendezés ugyaniyen mennyiségben torténG vésarldsa
eselén.

Afenti szablyok az Eurdpai UniG terdletén énvényesek. Mds orszdg esetén az adott orszdg terletén hatdlyos jogszabdlyokat kell alkalmarn. Lépjen
kapcsplatba a termékeink adott teriileten méikadd forgalmazdjaval.

TANACSOK / JAVASLATOK

Ajelen Gtmutat figyelmen kivill hagydsa a tz, aramiités, égés, testi sérilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jarhat. Tovabbi informdci6
3 Ideal TS termékeirc| a wwaw.ideal-ts.pl weboldalon kaphato. Kanlux SA nem vallal felel6sséget a jelen dtmutato figyelmen kivill hagydsanak az
eredményeiért. AKanlux SAfenntartja az utasftds médositdsénak jogat - az aktudlis verzid a www.kanlux.com oldalrdl tlthetd le.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul specialist pentru uz profesional.

MONTAJUL R

Modfficdri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instruciund. Persoand de instalare ar trebui sd fie cu autoritatea competentd.
Orice acfiune face dupd oprirea alimentari. Trebue facutd atentia mare. Inainte de prima utilizare, asi?uragi-vé d 0 conexiune buna de montare
mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la retea, care sd corespunda standardelor de calitate definite de legilatia de energie. Dispoitivul ar
trebui sa fie instalat n conformitate cu reglementrile in vigoare Tn tard, fn conformitate cu IEC 60365-5. Nu folosif produsul in conditile s parametrii
diferite de cele descrise in manual. O persoand care instaleazd dispoitivul este responsabild pentru sigurantd de instalare.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizafi numaiin interiorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intrefinerea se face cu alimentarea oprita. Curatd numai cu {esdturi delicate s uscate. Nu folositj detergentj chimice. Acordatj o atentie deosebitd
pentru dispozitivul in timpul transportului, depozitari i exploatari acesteia. In caz de orice deteriorare, deformare sau lipsd de o piesa, nu instalafi
dispoitivul, dar ar trebui sd fie recamat [ vanzator. Produsul trebuie sé facd obiectul unor inspeci periodice - o datd la doi ani sau dupé fiecare
descdrcare atmosferica. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul specfficat.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Curent maxim [A]

P2: Curent nominal diferential [mA]

P3: Utilizatj numain interiorul.

P4: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm.

PS: Intenvalul de temperaturd de lucru.

Po: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P7: Certificatul de conformitate confirmd calitatea produciei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniuni Vamale.

P8: Produsul indeplineste cerintele reglementarilor aplicabile fn Marea Britanie. (UK)

P9: Tip de protectie impotriva curentului rezidual

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grijd de curdtenia 5 a mediului. Vd recomanddm segregarea de deseuri dupd ambalajele.

P10: Aceastd efichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a degeurilor de echipamente electrice i electronice. Produsele, astfel efichetate, sub
sanciiunea amenci, nu avetj posibilitatea sé aruncafj la gunoi ordinar, impreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi ddundtoare pentru mediul
ambiantsi sandtatea umana, necesitd forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele efichetate astfel r trebui sd fie plasate la
punctul de colectare a degeurior de echipamente electrice si electronice. Informagie referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritdfe locale
sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanztorul, atundi cand achizioneazd un produs nou fntr-0
sumd nu mai mare decat nof echipamente achizifionate fn acelagi fel. Aceste norme se aplicd in zona Uniunii Europene. In cazul altor {dri ar trebui sd se
aplice reglementarile legale Tn vigoare in fard. Va recomandam sd contactaff distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.
COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandrilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziunifizice 5 alte daune materiale
sinemateriale. Informafii suplimentare despre produse de marcé Ideal TS sunt disponibile [a: www.iceak-ts.pl. Kanlux SA nu este responsabil pentru
orice consecintele care rezulta din nepdstrarea recomandarior din acest manual. Compania Kanlux SAsi rezerva dreptul de introducere a modificdrilor
Tn instruciune - versiunea actuald poate fi descdrcatd de pe pagina www kanlux.com.

SI

NAMEN / UPORABA

Spedialistiten proizvod - namenjen strokovni uporabi.

MONTAZA

Tehnicne spremembe pridriane. Pred montaZo preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima primerne kvalifikaciie. Montaio
naredite priizkljucenem napajanju. Bodite pri montai pajivi. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je montaza narejena praviino in je pravilno
vKljucena v elektricho instalacijo. Proizvod vKljucite samo v pravilno elekricno instalacijo, ki ustreza kakovostnim standardom, ki so v skladu zzakonom.
Napravo je treba namestiti v skladu s predpisi, veljavnimi v dani dréavi - v skladu z EC 60365-5. Ne uporaljati izcelka v pagojih in pri parmetrih, ki
odstopajo od tistih, ki so pavedeni v navodilih. Oseba, ki namesca napravo, je odgovorna za varno namestitev naprave.

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen notranji uporabl.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vadrievati samo pri ikfucenju i elektronske mrede. Za €tenje uporabjajte samo suhe in mehke thanine. Ne smete uporabljati nobenih detergentov
(dlasti kernicnih). Napravi e treba posvetiti posebno pozorost med prevozom, sklaciStenjem in med njeno uporabo. V primeru ugotovitve kakrSnekoli



poskodbe, deformacie ali odsotnost kakinega dela, se naprave ne sme namestati, ampak jo je treba reklamirati pri prodajalcu. lzdelek mora bt
podvréen rednim kontrolam - vsake dve leti uporabe ali po vsakem neposrednem udarcu trele. Proizvod napajati samo zimenskim tokom aliz tokom
70bsegu danih napetosti

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Najvedjitok [A].

P2: Nazivni diferenialni tok [mA]

P3:Proizvod namenjen samo notranji uporabi.

P4: Zasita pred trdimi telesi o velikosti vedii kot 12 mm

P5: Temperaturni razpon delovanja.

PE: Proiavod je v skladu s pogoii direktive Evropske Unije (EU).

P7. Potrdilo 0 sldadnosti kakovosti proizvodnje s standardi, ki so potrieni na ozemlju carinske unie.

P8: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P9: Vista diferencialne zasfite.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite 7a naravno okolje in cistoco. Priporocamo segregacijo embalainh odpadkov.

P10: Ta aznacitev pomen, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektrichih in elektronicnih strojev obveana. Ti proizvodi so lahko Skodliivi za okolje in
fjudsko zdravie, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazniz globo, ne smete
adstranjevativ obicajna smefista, skupajz drugimi odpadki. Tak oznacen proizvodi morajo biti oddajaniv zbime centre zbiranja izrabljeni elektronicin
alielektricnin naprav. Informacije o zbimih centrin najdete vinformadijskem centru lokalnih upraval pri sprodajalcu. lzrabljene stroje lahko oddajate
prodajlcu, v primeru nakupu novega strofa in v kolicini ne vedj kot kolicina novega stroja istega tipa. Te regulacije se titejo Evropske Unije. V primeru
drugih drfav, se morate ravnati po regulacijah obveznih v teh dréavah. Takrat priporocamo kontak! s distributerjem nasih proizvdov.

OPOMBE / POMOC

Neupostevanje teh navodiih za uprabo, lahko poverodi ogroZenje s pozarom, elektroSokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in
nematerialnimi poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podietja Ideal TS, najdete na www.ideal-ts.pl. Ideal TS ni odgovoren za poskodbe, ki
50 povzrocene zaradi neupostevanja navodil za uporabo.

Podjetje Kanlux SAsi pridriuje pravico do spremembe navodil - veljavna razfcica je na voljo na strani www.kanlux.com.

BG

MPEAHASHAYEHUE / U3MON3BAHE
(neLanvCTIyeH pOZYKT - NPOGeCHOHaHa ynoTpeta.
MOHTAX

TexHi4ecKt rpoMeHyt 3anaseHi. TTeay MOHTaX Aa Ce MpoYerere MHCTpyKLTa. MokTax (6B A3 € V3BbpLLIEH OT TLLe NPUTEXABALLO CbOTBETHI
paspeLers. Beako felicreite 4 ce V3BbPLLIBA Dt M3KAK04HO 3axpanBaHe. Tp68a 4 ce npegnpHeene cneLyaniit rpuxit. lpeay nbpsa ynorpeta
YBeDETe (e, Ue MeXaHUUHOTO MOKTUPaHE 1 enexTDyeckara Bb3Ka (a MpasuHi. MPORYKTB MOXe 4a Gbe BKMI0UeH KbM eflexTpIeCckata Mpexa,
KOSTO OTTOBAPA Ha CTaHAAPTH 34 Ka4ECTB0 Ha eHEpTVSTa OTDEALTeHN OT 3KOHOZATENCTBOTO. YCTpOVACTB0 TPA0B3 43 bbAe WHCTaMPaHO B CoOTBeICiBe
 pernavieHT, KONTO (a 8 Cwna B (Tpanara, B CoorBerciaie C IEC 60365-5. He vanonasaiite npozyiaa npit YCH0BAS 1 NAPANETH, aSTHHH OT TE3M,
QNHCaHN B UHCTDYKLMSTA. JIMLLE, KOTO VHCTanMpa yaTpOiiCTBOTO, € OTTOBOPHO 3a 6€30M1aCHOCTTa Ha VHCTaNMPaHe Ha YTpOViCTBOTO.
OYHKLIVIOHAJTHIA XAPAKTEPUCTUKI

JJa e u31071383 NPOZYKTa BETDE B MIOMELLIeHATa.

MPENOPBKIA 3A EKCMOATALIAA/KOHCEPBALIVA

KotcepBalya fa ce u3BLPLIBA NP U3KI0UEHO 3aXDaHBaHe. [la (& MOUMCTB (aMO C ACTMKATHI 1 CyXi ThKaHU. [Ia He @ V3o3Bar Xiuecki
novCTBaLLy npenapari. Tpabea 43 e 06bpHe CNeLManHO BHUMaHHe Ha YpOICTBOTO MO BeMe Ha TPGHNOpTa, CbXpaHeHUe I Herosara
excnnoaraLus. B cryuait Ha BCaKaki MoBpeAv, AeopMaLiiit Wi MnCa Ha 4acrv, He MHCIanupaiiTe Camw yCTOIACTBOTO, HO O peknammpaiie npi
npoasaya. MpoayKTb TpA6Ba fa Ce NOAA0XM Ha NePOBM|HY NPOBEPKY - Ha BCEKW B2 TOAMHI Ha V3NON3BaHE WAV CTeA MpeKTHa M. [la e
38XDaHBa MPOZYKTA (a0 C HOMHANHO HANIDEXEHWE W ONPEAe/IeH AMaNa30H Ha AJACHM HAMPEXeHNS,
OBACHEHVE HA N3MON3BAHWTE 3HAL U CUMBO/IN

P1: Makcumanet 1ok [A]

P: HoMuHaneH AudepeHLimuaneH Tok [mA]

P3: V3nonssaiire auo BbTPE B NOMeLIEHMSTa.

P4: 3auyma cpewly 18bDZM Tena ronew Haj 12 M.

PS: [l1anason Ha paboTHa remneparypa.

PO MpogykTT € B Choraerciaite ¢ upextiite Ha Eponedickwst Coto3 (EC).

P7. CepriukarT 3a COTBETCTBIE MOTBLPX3Ba Ka4eCTBOTO Ha NPOAYKLATA € 0406PeHITe CTaHAAPTH Ha TepUTOpHSTa Ha MiTHndeckits Cbio3

P8: MpoayKTbT 0TTOBAPA HA U3UCKBAHWATA HA pa3nopesouTe, AeiicTBaluy BbB Bennkobpuratms (UK).

P9: Tun fedeKTHOTOKOBA 3aLLyTa
OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEAA

M3yt wwicToara ¥ OKOHaTa Cpega. NpeniopyBame pasienaHe Ha omagbLiuTe o7 OMakoBKie,

P10: ToBa 03Ha4eHite N0Ka3Ba HEODXOAMMOCTTa OT Pa3ienHo CbOMPaHe Ha OTNabLIK OT eNexTpHIECko U eneKTpoHHO 060pyABaHe. HasHayenn no
T34 HAUIH MPOZYKTH, N0 331X OF 1106 He MOXeTe /2 U3XBbPASTe B K0)a 33 06MKHOBEH GOKAYK 336AHO C APyA OTNAZbLIM. Tesit NPOZyKTH MoraT
1 6b431 BPegHH 38 0KONHaTa (Pefa 1 HOBELUKOTO 34paBe, Te Ce HyXAasT O (neLiuanKy Gophi Ha obpabotka / ononsorsopsBae / peLtkipane /
0be3zpexaHe. MPogyKIv 03HaleHi No 031 HauuH TpA6Ba 42 GbAaT NOCTaBeHY Ha MACTOTO Ha CbOUpaHe Ha OTNablit OF eNeKTpUYecko i
eNeKTDOHHO 0B0pyaBate. 32 MHOOPNALMA 3 NYHKTOBETe 3a CbOVpaHe / B3eMaHe MPeJOCTaBAT MeCTHUTe BAACTM WIM ThPrOBULL Ha TaK0Ba
0bopyaBaHe. V131oLLieH0 0B0pyABaHe MOXe CblLi0 Aa Gbie BbPHAIO Ha NPOABa|a, NPH 3aKyNyBaHE Ha HOB NPOZYKT B Pa3vep He M0-ToAM OT HOBOTO
06opyABaHe, 3aKyMeH0 B ColLys Bitg. Te3it NPaBILTa e OTHACAT 3a paifora Ha Esponelickus Cbio3. B cryait Ha Apyri paHit Crefsa ga e npinarar
3QKOHOBYTE a3NOPEAOH B Cina B TpaHara. Mpenopbusane Bit 4a ce (BbpKeTe C HaLLs AMCTPYGTOp Ha MPOYKTa BbB AafeHa AbpXasa.
KOMEHTAPW / MPEAJIOKEHIA

Hecnassare Ha npenopbKitTe Ha a3/t MHCTPYKLWA MOXe Aa f0BEE Hanp. A0 N0Xap, nonapeHe, enexTpuIeck/t LWOK, Qi3nueckit TpasMy 1 Apyrw
MaTeUalHi 1 HeMATePHATHA L. JObAHUTeNHa UHGOPMALIA 33 NPOAYKIY Ha Mapkata deal TS ca va pasnonoxervie Ha: www.deal-t.pl. Kanlux
SAHe HOCW OTTOBOPHOCT 38 MOCTEACTBISTA MPOVISTUYALLIY OT HECTa3BaHe Ha NPenopbKHTe Ha Tasi MHCTpyKLS. Gupiia Kanlux SA 3anassa npasoto i
3 BbBEXGHe Ha NPOMEHY B UHCTDYKLIASTa - 3KTYaHaTa BePCAS € JOCTHA 32 U3TernaHe B MHTepHer Caifia wwiw.kanlux.com.

RU/BY

MPEAHASHAYEHVE / IPUMEHEHUE

Cneuyanu31pOBaHHOE U3LNNE - 118 NIDOYECCHOHATLHOT UCTIONb30BAHAS.

YCTAHOBKA

TexHAqecKMe V3MEHeHNS 3acekpedeHbl. Mpexse, yeM MpUCTYATb K YTaHOBKE, CTEAYeT MOSHAKOMTBCA C MHCTDYKUMeN. Vi3genvie fomxHo
3QMOHTUOBATH AWLIO € COOTBETCTBYHOLLMMM NPaBa. Besueckute felicTens cieayer poBOAT Npit BbIKA04eHHOM niTatiy. Cnedyet cobiofato
0C06y40 OCTOPOXHOCTb. Tepes nepBbiM YOTpebeHweN W3enis Cledyer MPOBEPUTS MeXaHIIHECKoe kpereHHe 1 MeKTpUUeCkoe COBAMHeHMe.
l3envie MoXeT 6biTb MPUCOBIUHEHO K MUTatoLledt CeTw, KOTOpas WCOTHSET KaueCTBeHHble CTaHiapTbl SHEpru, YTBEpX(eHHble NpasoM.
06opyz0BaHKe UTeayT yTaHaBAVIBaTH CONNACHO NpaBinaM, AeiicTBytoLLyM B faHHOT Tpare - o [EC 60365-5. He ucnons3oBatb u3genue B yciosusix
11110 NapaMeTpaM, He COMACHOBAHHBIM C YKa3aHHOT MHCTDYKLMeI. To, KIO ycianagnuaaer obopygoBauie, beper Ha eba orBerciBerHoCTb 33
6€307aCHOCTb UHCTANALYM 0BOPYA0BaHIS.

OYHKLOHAJIbHAA XAPAKTEPUCTUKA

V1351 NDUMEHSETCA BHYTDH NOMeLLHWT.

COBETbI 10 3KCMNYATALLAW / KOHCEPBALIA

KorcepBalytio npoBOAUT Mpit BbIKAKOHEHHOM MHTAHL. HCTHTS UCKAKOUNTENLHO ATVKATHBIMM U CYXAMM TKGHAMM. He NPUMEHSTH XAMAYecKitk
ancrAyx cpeacrs. Cnegyer o6paiLarb 0Coboe BHMMaHHE Ha 060PYA0BAHAE BO BPENS er0 TRAHCTIOPTUPOBKI, CKIBIUPOBAHIS 1 €0 KCAyaTaLim. B
(1j4e BO3HVIKHOBEHHS KakOrO-AMG0 NOBPeXeHNS, AeQOpMALYIM WiM OTCYTCTBIAR KaKOI-AO0 UaT, HeMb3A yCTaraBMBaTb 000PYA0BaHIE, UTefyer
TIOZATb PeKaMaLI0 Y NPOZaBLLa. V3ienvie Creyer Nepyoguueck Nojiasath TeXoCMOTpY - Kaxgble A4Ba 104 VCOAL30BaHMS WIK NOCTE KaXA0T0
HENOCPEACTBEHHOTO aTMOCYEPHOTO Pa3PAAR. VI3Lenvte MUTAETCA UCKTOUUTENSHO SHAMEHATENbHBIM HaMPAXEHVIEM W YKa3aHHbIM HaNSXEHYIEM.
OBbACHEHNA NPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHIA 1 CUMBONIOB

P1: MakcumansHbiii 1ok [A]

P2: HomiHansHblit AuddepeHLansHbiii 1ok [MA]

P3: TTpMMeHSTH TONbKO BHYTPY MOMELeHIH.

P4: 3a1Lp1ma oT NPOHVKHOBEHIS MDEMETOB BeMHOIA bonee 12 M.

P5: [IMana3on pabouw Temnepanyp.

PE: V13genvie Bbimonser pe6osaHis Jpexrisa Esponelickoro Cotoza (EC).

P7: Ceprudukar coorsercraits, MoATBepXAatoLLMiA COOTBETCTBME KauectBa NPORYKLIVK C YTBEDKIeHHbIMM ClaHIaPTaMK Ha TeppuTopii TaMoXeHHoro
(01033,

P8: MpoayKT CooTBETCTBYET TPE6OBaHHAM AeiicTaytowyx B Benukobputaruy (UK) craHgapram.

P9: Twn yapoiicrea AudepeHLyanbHoro Toka

SALLUTA OKPYXKAOLLEN CPE/LI

3ab0TbTeCb 0 UWACTOTe W OKPYXaIOLLE/E (pese. PexoNergyen CopivpoBKky OTOPOCOB.

P21 [laHHoe 0603Ha4eHYIe Yka3bIBaeT Ha HEOBXOMMOCTH CeNeKLMOHHOTO CH0pa MCONb30BAHHbIX 3NEKTPHIECKX W JNEKTDOHMUECKUX Npibopos
JIOMaLLIHer0 06x0ga. PasheveHHble Takik 06Pa3OM U3eNHS Heb3A BbIKWIbIBATH C 0BLIKHOBEHHbIM MYCOPOM, 33 TO T gosw wipag. [JaHHble
V130NV MOTYT BbiTb ONaCHb! 415 OKPYXatoLLeit CPedbl 1 A3 3A0POBbA MH0feld, OHH TREbyHor CrewianbHOM GOpMs| Nepepaborkit / BOCTaHOBTEHMS
/ peuyknHra / 0Be3BpexuBaHIs. JaHHble V3NeNMs Chefyer OTfaTb B NYHKT C60Pa U YIAM3ALMA MEKTPHULCKOTO W 3NEKTPOHIYECKOrD
060pyz08aH#s. VIHGOPMALIMKO Ha Temy NyHKTOB CHOPa/NPYIeN PACPOCTaHAIOT AOKabHbIE BAACTA WAt NDOaBLIbI 06OPYA0BaHHS JAHHOMO THMa.
Vcnonb308atHoe 0B0pyA0BaHIe MOXHO Takie OTfaTb MPOZABLLY, CTH HOBOE W3feNvte KYTIEHO B YCTE He boMbLLe, Yen HOBO 060pyA0BaHie T0r0
e Ba. BolLue nepedaIeHKble npasina kacaioics TeppuTopiit Esponelickaro Cotosa. B anyuae Apyrik rocyaapais, Cneayer puaepXHBatbea npas,
JeIHCTBYIOLLYX B J3HHOM OCYAADCTBE. PKOMEHIYeM KOHTKT ¢ AMCTPHOLOTODOM HALUETO U3AeNUS Ha 3HHOV TeppHTOpHY.

MPUMEYAHNA / YKASAHWA

HecobtofieHvie SaHHOI! UHCTPYKLVN MOXET NPYBECTH, HanpHMeEp, K NOXapaM, OXOraw, MOpaXeHUeM JMeKTpUUECKiM TOKOM, a Takke K Apyri
MaTepyansHbIM 1 HeMatepuanbHbIM YobiTkaw. JJononHuTensHas IHGOpMALMA Ha Tewy T0BapoB Mapki Ideal TS octynka Ha caifre: www.ideal-ts.pl.
Kanlux SA He Hecer OTBercTBeHHOCTH 3 NOCTEACTBIR, BbI3BaHHbIE B (B3 C HECODMOAEHHEM NPEANVICaHMTE AGHHOI MHCTpyKLMK.

Kownaris Kanlux SA ocranser 3a co60ii npaso BHOCHTH V3MEHEHYS B MHCIDYKLIAHO - TekylLas BeCAS 1A CkadmBaHIs Ha caifte www.kanlux.com.

UA

MPU3HAYEHHS / 3ACTOCYBAHHA

Bupi6 cneLyjanbHuit - 1 pOGeCiiiHoro BUKOPHCTaHHS.
MOHTAX

TextidHi it BAMATaROTh 3704 BAPOGHIKA. [1eDEA MONATKOM MOHTEXY HEOBKIZHO O3HalfOMITHCH 3 THCTPYKLIEro. MOHTZK noBUHeH BAKOHyBaTHcs
006010 3 BMOBIAHMMI KOMTETeHL{iu. Bci onepayi noBitHi POBOZATICA D BAIMKHEHOMY X/ BAexH. Heo6x(aHo 611 0coAnBo Bepexti.
TlepeA nepLiv BAKOHCTaHHAM HEOBXIZHO MEDEXOHATHCS, LID MEXaHiHii MOHTaX | e1eKTpU|HE MBKTIo|eHHS gifcHer] npagunsHo. Bupib Mox:a
BKTH0TH Y MEPEXY XHBNeHHS, O BIANOBIAE CTaHZADTAM LIOK0 eHepr, BU3HAUEHIM BiATIOBIAHIM 3aKOHOAABCTBOM. MTDUCTPIA C1ij BaHOBI0BATH
3rIHO 3 33KOHaMH, L0 ioTb Ha Tepimopii AaHor Aepxasit - 3a IEC 60365-5. IpoyKry He BUKODICTOBYBATH B YMOBAX Ta 3 NapameTpanit iHLLMMY Bif
THX, 10 NoZaHi B iHCTpyKLLi. Ocoba, L0 BCTaHOBAI0E MPUCTPIVE, BIANOBIRE 32 beanexy iHararLi npuaporo.

OYHKLIOHA/IbHI XAPAKTEPUCTUKIA

Butpi BUKODYCIOBYETHCA BCEPEAyH NpUMILEHD.

PEKOMEHAALIT LL{OA0 EKCINYATALLIT / OBC/YTOBYBAHHA

0601yroByBaHHS MPOBOAYTM NV MDY BUMKHEHOMY XVtBAEHH!. YT AVILe M'SKO0 Ta (YXOI0 TKGHWHOKO. He BUKOPICTOBYBaTH Xikiditk 3aCobiB
dnents. Cnig 38epratv ocobawey yeary Ha npUCTpilt Mg YaC TPAHCTOPIYBaHHS, CKNaAyBaHHA Ta ioro excnyaraLi. Y pasi akoro-Hebygp
OLKOAXeHH, AedopmaLi abo BiaqTHoGT SKoic UacTiHit 330POHeHO BTaHOBIoBaTY MPYCTPii, Crf 3a98HTH peknanaLito a Tosap. MpoykT i
Nepiofy4HO KOHTPORKBATV - OMTICNA KOXHIX ABOX POKIB KOPYCTYBaHHS B0 ONICS KOXHOTO aTMOCHRPHOTO PO3PSAY. Bipib XVBITLCA BUKTOYHO
HOMIHANIbHOIO HANDYTOR0, 360 HAMPYTOI0 3 BKA3AHOO Ajanasory.

NOACHEHHA BUKOPUCTAHNX MO3HAYEHD | CUMBONIB

P1: MakcumansHuit apyw (4)

P2: HowitansHuit audeperLyiansHiii crpym (MA)

P3: BUKOPUCTOBYETHCA NALLE BCEPEAMHi MIPUMILLIEHD.

P4: 3aX1CT Bif NPOHWKHEHHS TBEDAVX NPEAMETIB PO3MIDOM BiAbLIAM, HiX 12 MM.

PS: [liana3ox Temnepatypu pobori.

P: Bupi6 eignoigac Bumoram upekivs €spocoray (€C).

P7. Cepridikar 8ignosiaHoCT, L0 NiATBePAXYE BIANOBIZHICTS SKOCT MPOAYKLT A0 3aTBEPAXeHIX CTaHZAPTIB Ha Tepimopil MITHOT Coro3y.

P3: Tosap signosigae BVIMOI'aM HOPMaTVBHIX AOKYMEHTIB, LL{O 3aCTOCOBYIOTLCH Ha TepuTOpiT BennkobpuTanii.

P9: Tvn 3axucty BigKMIOUeHH:

SAXUCT HABKOIII/ILIJHI:OI'O CEPEAOBMLLA

TTiknyiitecs npo YCToTy i 30BHiLUHE CePeAOBHILE. PeKOMEHAYETHCA PO3AINATA BIEXOLM.

P10: Lie no3aueHs Brasye Ha HeODH{AHICTb PO3AINGT BAKOPHCTaHE eNeKTpiI|He Ta enexTpOHe 06nagHaHHa. Bipo6i 3 Takih nO3HaueHHsM
3960POHEHO BUKVAATH £0 3BHHaIAHOTO CHITIS 3 IHLLVIMY BILYOAaMM Nig 3370300 LTPady. Taki BAPOGH MOXyTb CpUUMHITA LUKOZY HABKOMULIHGOMY
(epe/0BHLLY | 310POB't0 MoAMH, Ui BUDOGI MoTpebytorb CneLanbHoi dopmi nepepobkin / perexepaLli / 3HewkomxeHHs. Bipobt 3 Takim
MApKyBaHHSM MOBMHHI 343BaTUCA Y NYHKTU 300PY BUKODUCIGHOTO €NEKTUUHONO i eNeKTPOHHOTO 06nagHaHHs. HOOpMaLiko WOgo MyHKTiB
360py/MpUiiMaHHS MOXHa OTDUMATH Y MICLIeBHX OpraHax najw, abo NPoAaBLA 0BRagHaHHa. BiKopCTaHe 6AaHaHHS MOXHa TaKOX N0BEPHYTH
NPOAGBLIEBI Y BUN3/Ky NPYUE63HHS HOBOTO BUPOGY, y KNbKOCT, LUO He NepeByLLYE HOBOTO 0BA3AHAHHS LibOr X BIAY. BulLieHaBegeHi nonoXeHHs
AloTb Ha Tepuopi €Bponelicskoro Coto3y. 9 HILIX 4epXaB 1 3aC10C0BYBATH 3aKOHOMOOXEHHS, L0 Ai0Tb  AaHild Aepxasi. Pexomerayeno
3BPHYTICA 0 HALLOTO AMCTPE'I0TOpa Ha Aaii TepuTopil.

3AYBAXEHHS / BKA3IBKW

HeaoTpaHHs pexomeHaLid aHOT IHCTpYKLT MOXe CpUUMHUATH, Hanp., NOXeXy, OMiki, YaKeHHS eNeKTpUUHIAM CTpYMOM, TinecH TpasMu Ta
3aBaTH HLOT MarepiansHOT  HeMATepianbHO! WKogM.

Jlogarkosy iHopMaLio Wogo npoaykiig Toprosoi wapk Ideal TS moxtia orpumalt Ha eb-cropik: www.deakts.pl. Kanlux SA e Hece
BIAT0BIZAMbHOCT 33 HACTIAKI HEAOTDIMAHHS AaHO! HATPYKLIT

Komnais Kanlux SA 3anuLuae 3a 06010 NPaB0 BHOCHTH 3Hikit B IHCTDYKLIH0 - NOTO4Ha BePCia 41 CKayBaHHS Ha i wwiwkanlux.com.

)

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Specializuotas gaminys - profesionaliems talkymams.

MONTAVIMA

Draudziama daryti techninius pakeiimus. Pries pradedant montuoti susipaink su instrukcia. Montavima turi atiti asmuo turintis atitinkamus

Jgalinimus. Visi darbai turi bati atliekami atjungus maitinima. Batinas ypatingas atsargumas. PrieS pirma panaudojima reiia sitkini, kad gaminys yra
taisyklingai mechaniSkai sumontuotas ir tinkamu bidu elekiriSkai sujungtas. Gaminys gali but prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atifinka teisés
aktais pabvirtintus energetinius kokybés standartus. renginys turi bti montuojamas pagal konkrecioje Salyje galiojantias taisykles - pagal IEC 60365-5.
Nenaudoti kitomis salygomis ir esant kitiems parametrams nef numatyta instrukcijoje. |renginj montuojantis asmuo yra atsakingas uZ jrengimo
sauguma. .

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservavimas turi bat atiekamas atjungus maitinima. Valyt tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Ypatingas
démesys turi biti atkreipiamas transportuojant, sandéliuojant ir eksploatuojant jrenginj. Pastebéjus kokius nors gedimus, deformacijas arba dalies
trikuma draudziama montuoti renginj ir reikia pateikti skunda pardavéjui. Gaminys turi biti periodiSkai tikrinamas - kas dvejus eksploatacios metus
arba kiekviena kartg po atmosferiniy iSlydziy. Gaminj reikia maitintitik nominalia jtampa arba tampomis nurodytame diapazone.

VARTOJAMU ZENKLINIMU IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Stipriausia srové [A]

P2: Skirtuming varding srové [mA]

P3: Vartoti tik patalpy viduje.

P4: Apsauga nuo kiety kuny didesniy negu 12mm.

PS: Darbo temperatiry diapazonas.

P6: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P7: Aitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uivirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.

P8: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (K) taikomy taisykliy reikalavimus.

P9: Skirtuminés srovés apsaugos tipas

APLINKOSAUGA

Rapinkités varumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuotiy atlieky Segregavima.

P10: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai i elektroniniai jrenginiai privalo buti selektyviai surenkami. Taip patenkinty gaminiy negalima
iSmesti | komunaliniy atlieky savartyna kartu su kitomis Siuklémis - uZ tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksmingf kaip aplinkai, taip
ir fmoniy sveikatai, jiems turi biti taikomos specialios Zaliavy perdirbimao priemones sieiant uztikrint ty atlieky utilizavima, nukenksminimg, antrinj
panaudojimg. Taip pafenlinti gaminiai privalo bati perduoti sudévéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkejui. Informacijos dél
surinkéjy/priéméjy perduoda vietos valdiios arba o tipo jrenginio pardavéjai. Sudévetas jrenginys taip pat gali biti perduotas pardavéjui, nupirkus
nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiek]. AnkStiau minétos taisykles liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia
talkyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje alyje. Rekomenduojame susisiekt su msy tiekéju, atitinkamoje teritorioje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcjos nurodymy gali ukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smag, fizinius pazeidimus bei kitokias materiafias i nematerialias
falas. Papildomy informaciiy Ideal TS markés gaminiy tema rasite svetaingje: www.ideal-t.pl. Kanlux SA nenesa atsakomybes uf pasekmes kilusias del
Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo.

Jmoné Kanlux SA pasilieka sau teise eistinstrukcig - aktualia versij3 rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

v

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Spedializes izstradajums - planots profesionalai lieto3anai.
MONTAZA

Airliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaa javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacias. Visas darbibas
Javeic esot izslegiam sprieguman. Jabit Tpasi piesardzigam. Pirms pirmas lietoSanas japarliecinas, vai ir piemerots mehaniskais piestiprinajums un
elektriska pieslegsana. lzstradajumu var pieslegt barosanas elekirofiklam, kas atbilst energijas kvalitates standartiem pec likuma. lerice ir jauzstada
saskana ar attiecigaja valstr piemerojamajiem noteikumiem - saskana ar IEC 60365-5. Nelietot citos apstaklos un ar citiem parametriem neka paredzéts
instrukcija. Persona, kas uzstada ferici i atbiliga par instalacijas drosibu.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

Ixstradajums jalieto telpu ieka.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam spriegumam. Tirt ikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet Kimiskus fiiSanas fidzekus. Japievers ipasa
uzmaniba ferices transportesanas, uzglabasanas un ekspluatacijas laika. Ja rodas kadi bojajumi, deformacijas vai dalu trakums, nedrikst uzstadit ierfci
un jaiesniedz stdzba pardevejam. Rafojums ir periodiski japarbauda - katrus divus ekspluatacijas gadus vai pec katras zibensizlades. lzstradajums
jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradta apjoma.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Maksimala strava [A]

P2: Nominala diferenciala strava [mA]

P3: Lietot tikai telpu ielGa.

PA4: Aizsardziba no cletam vielam kas r lielakas neka 12mm.

PS: Darbibas temperatras diapazons.

PG Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas direkfivu prasibam (ES).

P7: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcjas kvalitat ar Mutas Savienibas teritoria apstiprinatajiem standartiem.

P8: Produkis atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prastbam.

P9: Diferencialas stravas nodrosinajuma tips

VIDES AIZSARDZIBA

Rupgjieties par fitbu un apkartejo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P10: Tas apamejums rada ka ir vajadziba selekiivi vak! lietotas elektriskas un elekironiskas iekartas. Taja veida apzmeti izstradajumus, neizpildes
gadiuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem.

Tadi izstradajumi var bt kaifigi videi un cilveku veseliba, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / ofrreizeja izmantosana / reckiesana /
neutralizéSana. Taja veida apzméti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elekironisko vai elektrisko iekartu vakSanas punkta. Informaciju par
vakSanas/sanemsanas punktiem var iegdt no regjonalas valdibas vai § tipa ekartas pardeveja. Lietotu iekartu var ar adot pardevejam, gadfuma kad
ek epirkts jauns izsradajums daudzuma, kas neparsnieds ta pasa tipa epirkas iekartas daudzumu. lepriekSmingti noradfjumi atiecas uz Eiropas
Savienibas teritoriu. Citas valstrs jaievéro juridiski notefkumi, kas ir speka atieciga valsf. leteicam sazinaties ar msu izstradajuma izplatitaju attiecigaja
regiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sis nstrukcijas noradjumu neleverozana var novest idz piem. ugunsgreka radianai, apdegumiem, elekirosokam, fisiskiem ievainojumiem un cifem
materialiem vai nematerialiem zaudejumiem. Papildu informacija par Ideal TS markas produktus ir pieejama Seit: www.ideal-ts.pl. Kanlux SA nenes
atbildibu par sekam kas racfisies Sfs instrukcijas noradfumu neieveroSanas dél. Firma Kanlux SA aizstav sev tiestbu mainit instrukiju - aktuala versija ir
pieejama majaslapa www.kanlux.com.

EE

EESMARK / RAKENDUS

Spetsialiseeritud seade - professionaaleks kasutamiseks.

MONTEERIMINE

Tehniised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise to6de asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistddsid peab sooritama
vastavaid kalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada vljaliftatud toitevoolu korral. Tuleb sailitada erilised ettevaatlikkuse vahendid.
Enne esimest kasutamist tuleb dlekontrollida seade Gigepdrast mehaanilist kinnitust ja elekiriist ihendust. Seade vaib olla Ghendatut toitlustus
energiavdrguga, mis tdidab seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid. Seade peab olema paigaldatud vastavalt antud rigis kehtivatele
eeskirjadele- vast 1EC 60365-5. Toodet mitte kasutada tingimuste ja parameetrite korral, mis erinevad kasutusjuhendis antutest. Toote paigaldaja on
vastutav seadme paigalduse turvalisuse eest.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seadled kasutada ruumide sees.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED .

Hooldus t66sid sooritada valjalilitatud toitevooluga. Puhastada ainult madega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Erlist
tahelepanu tuleb seadmele pddrata transpordi, ladustamise ja ekspluatatsioonikaigus. Ukskaik millste kahjustuste, deformatsioonide vei mingte
osade Fuudum\'se tuvastamise korral on seadme paigaldamine keelatud ja nendest tuleb teavitada milijat. Toode tuleb anda korrapéraselt
ontrollimisele - iga kahe kasutusaasta jarel voi peale igat vahetut atmosfaariit tihjakslaadimist. Seadet tuleb pingestada ainultnominaal vrtuse
jargi vdi ndidatud pinge vahemikus.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Maksimaalne voolutugevus [A].

P2: Nimivoolutugevus [mA].

P3: Kasutamiseks ainult ruumi sees.

P4: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm.

PS5: Todtemperatuuri vahemik,

Po: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele.

P7: Vastavustunnistus, mis tBendab tootmise kvaliteed vastavust kinnitatud standartidega Tollilicu territooriumil

P8: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.

P9: Diferentsiaalkaitse tiiip.

KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijgéimete segregatsiooni.

P10: See mdrgistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elektri- a elektroonikaseadmeid. Tooteid sel visil mdrgistatud, trahvi dhvardusel, ei
tohi valjavisata tavahsseprug\kasu koos muude jadtmetega. Sellised tooted viivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tenvisele, nad nduavad
erflist Umbertogtlemist / taaskasutamist / nﬂglussevotu / konvaldamist. Tooted sel viisil margistatud peavad olema dra antud kasutatud
elektriseadmete i elekiroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud
omavalitsus vimud voi selliste seadmete edasimudjad. Kasutatud seadmeid vdib tagastada ka miidjale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole
suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste
rumge puhul tuleks kasutusele vitta kohalikke digusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil ihendust vtta oma toote turustajaga teie
piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva kisiraamatus toodud soovituste eiramine, vivad pohjustada naiteks tulekahju, poletushaavu, elektrilaoki, fiiisilisi vigastusi ja muid
kahjustusi nil materiaalseid ja immateriaalseid. Ideal TS margj all olevate toodete kohta lisainfot lefate veebil: www.ideal-s.pl. Firma Kanlux SA jétab
endale Giguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis — kehtiva versiooni saab alla laadiida veebilehelt www. kanlux.com.

KRO6-2 ...
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TYPEB

KRO6-2/B10/30
KRO6-2/B10/30-A
KRO6-2/B16/30
KRO6-2/B16/30-A
KRO6-2/B20/30
KRO6-2/B20/30-A
KRO6-2/B25/30
KRO6-2/B6/30

TYPEC

KRO6-2/C10/30
KRO6-2/C10/30-A
KRO6-2/C16/30
KRO6-2/C16/30-A
KRO6-2/C20/30
KRO6-2/C20/30-A
KRO6-2/(25/30
KRO6-2/C25/30-A
KRO6-2/(32/30
KRO6-2/C32/30-A



